
meat（肉） seafood（魚介）

milk/dairy products 
（牛乳・乳製品） egg（卵）

飲食店編

How many people?　（いらっしゃいませ。何名様ですか？）
Are there children in your group?　（お子さんはいらっしゃいますか？）

Shop staffShop staff CustomerCustomer

指差しコミュニケーションシート

案内

Do you have any food allergies？ （食品アレルギーはありますか？）

出典：観光庁　インバウンド対応能力強化教材集　コミュニケーションシート 英語版　　※出典元より一部抜粋し作成しております。作成にあたり、レジ袋の英訳を改変しました。
発行：大田区産業振興課

食品アレルギー

If you have any food allergies, please point it out. 

What would you like? （何がよいですか？）

飲み物の注文

Please point it out

sugar
（砂糖）

salt
（塩）

vinegar
（酢）

soy sauce
（醤油）

miso paste
（味噌）

dipping
sauce
（タレ）

draft beer
（生ビール）

bottled beer
（瓶ビール）

japanese sake
（日本酒）

red wine
（赤ワイン）

white wine
（白ワイン）

shochu
（焼酎）

whiskey
（ウィスキー）

with ice
（ロック）

with ice 
and water
（水割り）

cola（コーラ） ginger ale
（ジンジャーエール）

orange juice
（オレンジジュース）

water（水） oolong tea
（ウーロン茶）

coffee
（コーヒー） 

tea
（紅茶）

with soda
（ソーダ割り）

decaf
（デカフェ）

hot（ホット） iced（アイス） with lemon
（レモン添え）

with milk
（ミルク添え）

ginger
（ショウガ）

wasabi
（ワサビ）

mustard
（からし）

chili oil
（ラー油）

pepper
（コショウ）

dressing
（ドレッシング）

調味料
seasoning

飲み物
drink

（アレルギー食品があれば、指さしてください）

（指さしてください）



食材の説明（Ingredients）

肉類
meat

beef
（牛肉）

chicken
（鶏肉）

pork
（豚肉）

duck
（鴨肉）

lamb
（羊肉）

other
（その他）

raw egg
（生卵）

soft-boiled
egg
（温泉卵）

boiled egg
（ゆで卵）

japanese 
omelet
（だし巻き卵）

fried egg
（目玉焼き）

scrambled 
egg（スクラン
ブルエッグ）

tuna
（マグロ）

salmon
（サケ）

sea bream
（タイ）

yellowtail
（ブリ）

horse 
mackerel
（アジ）

mackerel
（サバ）

shrimp/
prawn
（エビ）

octopus
（タコ）

squid
（イカ）

sea urchin
（ウニ）

salmon roe
（イクラ）

fish eggs
（魚卵）

shellfish
（貝）

crab
（カニ）

scallop
（ホタテ）

abalone
（アワビ）

fresh water
clam
（しじみ）

clam
（あさり）

nori 
seaweed
（海苔）

wakame
seaweed
（わかめ）

walnuts
（くるみ）

chestnuts
（栗）

peanuts
（ピーナッツ）

cashew nuts
（カシューナッツ）

almonds
（アーモンド）

milk
（牛乳）

dairy
products
（乳製品）

soy milk
（豆乳）

tofu
（豆腐）

konnyaku
(spongy 
yam cake)
（こんにゃく）

fish paste
（かまぼこ）

dried bonito
flakes
（カツオブシ）

sea kelp
（コンブ）

small dried
sardines
（煮干し）

japanese
radish
（大根）

grated
radish
（大根おろし）

turnip
（カブ）

carrot
（ニンジン）

chinese
cabbage
（白菜）

bean sprout
（もやし）

lotus roots
（レンコン）

burdock
（ゴボウ）

bamboo
shoot
（タケノコ）

japanese
yam
（山芋）

taro（里芋） mushrooms
（キノコ類）

garlic
（ニンニク）

cucumber
（きゅうり）

shiitake
mushroom
（しいたけ）

green onion
（ネギ）

leek（にら） shallot
（ラッキョウ）

shiso/perilla
（シソ）

japanese
ginger
（ミョウガ）

shishito
green
pepper
（しし唐）

apple
（りんご）

peaches
（もも）

bananas
（バナナ）

kiwi
（キウイフルーツ）

grape
（ぶどう）

mountain
vegetables
（山菜）

oranges
（オレンジ）

persimmon
（柿）

japanese
pear（梨）

apricot
（あんず）

yuzu lemon
（ユズ）

wheat
（小麦）

buckwheat
（そば）

soybeans
（大豆）

red beans
（小豆）

sesame
（ごま）

corn
（とうもろこし）

卵
egg

魚介類
seafood

出汁
japanese
soup
stock

野菜
vegetables

果物
fruits

穀物
grains

ナッツ類
nuts

その他
other
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